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7.

R How did You.rush in Your fury to exterminate
Your faithful ones at the hand of the Edomites,
3 and not recall the Covenant Belween the Parts!
by which You selected those whom You tested?
Therefore we have proclaimed,
‘Remember, HASHEM, what has befallen us!'?

a2 How did You reproach with Your rebulke,
to exile at the hand of the haughty those You had once redeemed,
3 and wnot recall the contraction of the road
You had shortened for Your flag-bearing tribes?
Therefore we have spoken,
‘Remember, HASHEM, what has befallen us!’

1 How did You plan in Your thoughts
to push Your multitudes into the hand of the raucous,
1 and not recall the Assembly Hall, the seasonal stronghold+
You had designated for Your meeting partners?
Therefore, we have lamented,
‘Rewmember, HASHEM, what has befallen us!’

t How did You abandon Your Temples in Your rage,
to suffer indignity at the hands of aliens,
n and not recall the betrothal of [Israel to the] Laws of Sinai
that You have carved for the recipients of Your compassion?
‘ Therefore we have related,
‘Remember, HASHEM, what has befallen us!’

v How did You take pains in exerting Yourself* to cause
Your sheep to be forn asunder by the hand of the predators;?
" and not recall the [merit of the] precious, beloved upright [Torah]
that You designated for those who krow You?
Therefore we have wailed,
'‘Remember, HASHEM, what has befallen us!’

2 How did You concentrate in Your anger, to devastate .
Your vineyard [Israel] at the hand of the vandalizing villain,
Y and not recall that You taught Your acquired people that
[You would ] not abandon fthem] forever
Therefore we have cried,
‘Remember, HASHEM, what has befallen us!’

the spiritual stronghold at which all of Israel  3n9p3 oY Ao — How did You take pains in
would assemble during three seasons (Pesach,  exerfing Yourself. For eighteen years 2 heavenly
Shavuos, Succos) each year, voice resounded through the halls of Nebuchad-
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(1} Genesis ch. 15. (2) Eichah 5:1,

{3} Somne editions read nipy, the unclean. (4) Cf. Eichah 3:31.

2§ q8n ny s — How did You rush in Your

fury. This kinnah, by R’ Elazar HaKalir - who

signed his name, 1yYy, in the acrostic of the final

stanza — follows 2 complex alphabetical form.

Each of the First eleven stanzas is constructed in
the following manner:
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The alphabet is repeated five times for odd-

numberad letters (.. 11,1, and six times for

even-numbered letters (. . .7,7,2). This repetition

alludes to the Five Books of the Torah and the Six

Orders of the Mishnah. Even the merit of Torah
study wasineffectivein protecting Ierael when its
actions became degenerate (Kol BeRamah).

793 M7 Ny — The contraction of the road.
When the [sraelites Jeft Sinai, they traveled three
days and arrived at Kadosh Barnea — an eleven-
day journey under usual circumstances! (See
Rashi to Deut, 1:2.) Alternatively, this refers to the
four-hundred-year period of slavery prophesied
in the Covenant Between the Parts {Genesis 15:13)
that was condensed to two hundred and ten
years, from Jacob’s arrival in Egypt until the
Exodus (see Targum to Song of Sengs 2:8).

npy pny 1 — The Assembly Hall, the seasonal
stronghold. This alludes to the Bels HaMikdash,
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n How did You speak in Your contempt, to eradicate
at the hand of tormentors those who had exalted You,
1 and not recall the flight on eagle’s feathers
when You carried aloft those whom You had exalted?
Therefore we have moaned,
‘Remember, HASHEM, what has befallen us!’

v How did You speak out in Your stormy rage,
to confine Your witnesses by the hand of free thinkers,
v and not recall the mighty twin Torah-crowns™
with which You crowned Your servants?
Therefore we have cried out,
‘Remember HASHEM, what has befallen us!’

b How did You utter in Your awesomeness,
to murder Your wondrous people by the hand of law breakers,
¥ and not recall the joyous song of the desirable righteous?
that You have concealed for Your legions?
Therefore we have shouted,
‘Remember HASHEM, what has befallen us!’

p How did You proclaim in Your proclamation, to give over those
You had once summoned to the hand of those who oppose You,
1 and not recall the assembly [You attended with an] entourage
of frmore than] twice ten thousand
at which You favored your friends?
Therefore we have protested,
‘Remember HAsHEM, what has befallen us!’

w How You aspire with Your aspiration,
to disperse Your perfect ones at the hand of pillagers,
n and not recall the strength of the Temple Mount’s stature
which You prepared for Your wholesome ones?
Therefore we have groaned,
Remember HASHEM, what has befallen us!’

YR We have groaned; pouring out four hearts] like water,
¥ because on this day we were taken captive fwice.
v Irecall how I dwelt serenely in Jerusalein.

1 I have complained, but now, I shall raise aloft fmy laments]
ta the sphere of heaven.

of angels, my Lord is among them, at Siviaé in
holiness (Psalms 68:18). R’ Avudimi of Haifa
explained that twenty-two thousand [ twice ten
thousand’ plus two thousand, the minimum that

can be called 'thousands’] ministering angels
accompanied God when He descended upon
Mount Sinai te give the Torah to Israel (see
Rashi to Psalms 68:18),
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1) Cf. Fzekiel 16:7. (2) Cf. Jsaiah 24:16; some editions read, P Ay n2y, the joyous song o
gh)e desirable [Land (cf. Ezekiel 20:15) off righteousness (cf. Jsaiah 1:16). (3) Cf. Psalms 68:18.

nezzar's palace. It cried: ‘O perpetrator of evill
Go destroy your Master's Temple, for His
children do not listen to Him’ {(Midrash Eichah,
intro. 23).

wyy My - Twin Torah-crowns. When [srael
was asked to accept the Torah, the nation
cried out, 'yown vy, ‘We will do and we will
hear’ (Exodus 24:7), placing migyy, we will do,
before oy, we will hear. Thus they under-
took to Fulfill all of God’s commandments,
even before they knew what was expected of

them. This devotion was rewarded when
600,000 ministering angels approached [srael
and placed two crowns upon each Jew's head
— one for Yy, and one for ypwy (Shabbos
88a).

ormian 837 Wy — The assembly (You attended
with an] entourage of [more than] twice fen
thousand. The translation and interpolation are
based on a midrashic account of God’s descent
upon Mount Sinal The psalmist states: The
chariot of God is twice ten thousand, thousands
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8.
K& Would that [ could soar* to the sphere of heaven;
I would make the heavens lament with me!
I would curse the day on which I was twice destroyed.
n | would lament, ‘Would that my head were [a stream of] water. 1
n [ would contemplate the crying of that night in the wilderness;?
I would differentiate between night and night*
and between wilderness and wilderness*
1 would inspire all who emerged from the wilderness to cry with me,
w as [ would roar, ' Would that I were [once again]
in the Wilderness [of Sinai]’?
a3 [T would cry,] My limbs are amputated, my fruits are fallen,
like a beaten olive.”
I would provoke the entire household* [to cry] with me;
I would cause the Master of the Household Himself to say,
a ‘Would that | allowed Myself [to tread upon Israel’s enemies,
as if they were] thorns and thistles!”?
v [ would cause my whole heart to grow faint
as [ fwould struggle to have Him make Himself available [to me].
Would that I knew the appropriate words
to encourage Him [to forgive me).
Lwould worry, Where is the Shepherd? — bul not be able to find Him,
v I would lament, 'Would that I be permitted to know,
so that I might find him.’s
m T would turn round and round with my words
like an [ever-spinning] wheel,
[ would speak with Him face to face to bemoan my woes.
The sun and moon would howl together and refuse to shine upon me,
¥ [ would shriek, ‘Would that my words [of lamentation]
be recorded [for posterity]'s
1 The just ways of the pestle-thieves
[ would reveal by [contrasting them with] my greed and treachery.
Even the constellations were distraught when
[ ripped my [priestly] vestments [at the Temple's destruction],
o | would scream, Would that He give heed to mel™
1 We were exiled when the desirous [Temple} was ruined?
1 would remember that I was once wed [to the holy Torah],
[ would shed tears that stream forth as from a mountaintop cistern,’
v [ would exclaim, Would that I had wings like a dove.®
(1) Jererniah 8:23, see Targum. {2) Some editions read 1375 %'y, the waifing

of the wilderness. (3) Jeremiah 911, (4) CF. lsafah 27:4. (5) Job 23:3. (6) 19:23.
(7y Cf. 31:35. (8) Cf. Fcclesiates 12:5. (9) Cf. [saiah 7:3. (10} Psalms 55:7.

a mortat where they would press them with their
pestle. Therefore, they were given the appellation
pestle-thieves because they would steal the
hearts, ie., deceive the sentries with the pretext of
the pestle (Taanis 28a).

mypagy — The desirous [Temple] The transia-
tion foliows Rashi and Ibn Ezra (Ecclesinstes 12:5)
whe render ‘lust for conjugal pleasures.” Some re-
garded this as a compound word from 2K, father
or patriareh, and My, dove, i, Abraham, Isaac
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wd sk — Would that I could soar. The
transkation of this rare word is based on @33 730
T, Behold! Tt shall fiy as an eagle (]eremmh
148:40). Alternatively the word is related to T
which Targum (Job 21:30) rendeis x7am, de-
struction, and lhn Ezra explains as a dark cloud.

b 5 gty — [ would differentiate between
night and night. On that first tragic night of
Tishah B'Av in the wilderness, the nation heard
the Spies” slanderous reports regarding the Land
of Canaan, and they wept But that wasa 5y N33
s, an uncalled for (or, needless) weeping. The
tragic events that occurred on Jater Tishah B'Avs,
however, were the source of true weeping. Thus
we distinguish between tonight's weeping and
that first night's weeping,

qgpen "2 — And between wilderness and

wilderness, i.e., between the Wilderness of Sinai
where we ate the heavenly manna, drank from
the Well of Miriam and were protected by the
Clouds of Glory, and the wilderness of exile
where we were starving, thirsty and at the mercy
of the elemenis and both four-legged and
two-legged predators,

Once, the foreign overlords of Erefz Yisrael
farbade the bringing of bikkurim (first-fruit
offerings) to Jerusalem and stationed sentries on
the roads to prevent the Jews from doing so, Pious
men of that generation arose and placed baskets
of bikkurim, covered with dried figs, into large
wooden vessels shaped like a pestle, which was
used for pressing dried Figs into cakes, and carried
them on their shoulders to Jerusalem. When the
sentries inquired about the contents, the jews
would say that they were taking the dried Figs to
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n Brother [[srael] separated by sinfulness from [ferusalem])
the mighty city® and exiled to Tyre;
like a meadow without water,?
because God withheld [rain]in [His] wrath.
He held [Jerusalem] in His grasp like grain standing to be reaped
and grapes ready to be harvested;
v [ would speak, Would that I be brought to the fortified city!™
v [ would pitch my palatial tents! in the very shadow of death
ffor life ts worthiess in exile]:
I would fly off and find rest’ in Death’s Courtyard,
{where] I would associate with those who wait for death.”
1 [ would whimper, ‘Would that 1 die, for ] which man lives on
[through interminable tragedy ] and will never see death?’
+ [ seek to witness [the fulfillment of my plea],
'O my Strength [God], come to my assistance!”
My awe-inspiring nation proclaims every year,
“This is the year [of redemption}’
When that time comes | shall announce to everyone,
so that it will be universally known,?
v that had the hand of God not wrought all this
fit could not have happened JI*
5 [ shall bow my head to You [in penifence], HASHEM,
my source of strength;
[ shall bend my knee [in supplication] to You,
to bandage my exile-wounds,
I shall crowm You with song, with the melodies of my machalas*
I will concentrate fmy prayer] to request,
‘Would that You were as a brother to mel'®
© Do not forget the scream of Ariel {the Bets HaMikdash]®
to assemble to him Judah and Israel.
The thousands of protective angels®
whom God designated [to guard Jerusalem],
saying, Would that out of Zion shall emerge Israel’s salvations!'”
bx [To this request God responds: ] 'From the moment Israel ceased
to follow My ways;
w they abandoned Me, so | abandoned them and
turned My countenance away from them!’
A [ grumbled and I groaned my innards and my heart
were spilled out fin grief]:
O how they have thrown my splendor from my head!

You will have changed “onn, my exile-wounds,  From the prayers of the righteous (see Chagigah

into "inm, my dancing.

77 "33y — T grumbled and I groaned. The
speaker here may be God continuing His lament
from the previous two lines, i.e. Israel abandoned
Me ... and threw My splendor [Divine crowns

13k with Tosafes)] From My head. Alternatively,
the lament may revert to Israel’s words: From the
time God abandoned me ... the enemy nations
have thrown my splendor {the Beis HaMikdash]
from my head {Jerusalem),
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(1) Proverbs 18:19; see Nazir 23a, (2) Job 8:11. (3) Psalms 60:11, (4) Cf. Daniel 11:45.
(8) Cf. Psalms 55:7. (6) 89:49, (7) 22:20. (8) isafah 12:5. (9) job 12:9.
(10) Song of Songs 8:1. {I7) See commentary to kinnah 37. {i2) Psalms 68718, (13) 53.7.

and Jacob, the Patriarchs of Israel, the nation
compared to a dove (see e.g., Song of Songs 214),
The verse then alludes to the Talmudic teaching,
niaK 0] D, the merits of the Patriarchs have
ended (Shabbos 55a), and means that since we no
ionger had the merits of the niaK to protect us,
the Temple was destroyed (Matieh Leui).

nyel meanRn. N T — Death’s Courtyard
.. those who wait for death, Nyyn, Hazar-
mawveth, was a seventh-generation descendant of
Noah, According to the Midrash, he was the
progenitor of a tribe of impoverished people
who ate animal fodder, dressed in papyrus reed
garments, and eagerly anticipated death

(Bereishis Rabbah 37:8). The paytan compares
the plight of exiled Istael to the lives of these
unfortunates.

nn — My machalas. The nyty, machalas, isa
musical instrument used by the Levite orchestra
in the Temple (see Psalins 531 and 881), The
word n2rn land *7imp] can also be cognate with
nonn, sickness, and refer to Israel’s heartache
over the Destruction of the two Temples (Rashi
to Pealms ibid.). Alternatively, the word may be
related to YN, a4 circle dance. Accordingly the
stitch is based on the verse, You have changed
for me my lament into dancing ... {Psalms
30:12), and means that when redemption comes
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This elegy, the only onie which is chanted to o melody, closes the kinof. The first stanza,
often repeated s a refrain, calls upon Zion to weep, comparing frer to woman. in
the pangs of childbirth, ard to a young wife bereaved of her husband, The eleven

subsequent stanzas follow a fired form: rhyming couplets which include an alphabetic
acrostic, with each stich detailing one of the calamities of tie Destruction,
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Tite following king is said standing and recited vesponsively with the Leader,

This elegy, the only o which is chasted to a wnelody, closes the kinot. ‘The fivst stanza,
aften reperied as a refrain, calls pon Zion to weep, comparing her to woman in
the pangs of childbivth, and to a young wife bercaved of her fussband, The cleven

subsequent stanzas follow a fised form: Fiyming conplets which include an alphabetic
acrostic, with eack stich detailing one of the calarities af the Destruction.

*L)LS Lament, Zion and her cities, like a woman in her labor pains,
like a maiden girt in sackeloth for the husband of her youth. Joel s

’LA\{ For the palace now deserted becaise of the sin of the sheep of her flocks,
and for the intrusion of God's blasphemers
into the chamlers ofher sanctaary,
f‘?g For the exile of God's servants, the sweet singers of her songs,
and for their blood which has been spilled like the waters of her rivers,

”?J_{ For the lyrics of her dances, now silenced in her citles,
and for the council now devastated,
and the abolition of her high courts.

P"_?;{ For her daily sactifices and the redemption of her first born,
and for the defilement of the Temple vessels
and the altar of her incense.

’L)s_! For the little children of her kings, the sons of David, her princes,
and for thetr beauty which was darkened
when she was divested of her crowns.

*"71} For the glory that was dispelled at the time her shrines were destroyed,
and for the oppressor whe tormented
and placed sackeloth around her waist,

?123_{ For the wosinds and many blows with which her sainted ones were stracls,
and for the smashing upon the rock of hex babes, her young ones.

’L)J{ Hor the joy of her enemy rejoicing over her downfal],
and for the torture of those once free, her noblemen, her pious ones.

’E?g For the sin which diverted Ler footsteps from the cleared path,
and for her numerous communities, tarnished and charrved,

*'?I_{ For the voices of those who mocked her as her corpses mounted,
and to the scoffing mob in the very midst of her Temple conrtyards,

""7.2 Hor Youwr name which s deseceated ins the mouth
of those who stand against her,
and for the prayer which they shout to You, “Hear and keed her words!”

*5!5 Larnent, Zion and her cities, like a woman in her labor pains,
[ike a maiden girt in sackcloth for the husband of her vouth.



